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No. 9033. CULTURAL CONVENTION' BETWEEN THE
GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT
BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND THE ROYAL
GOVERNMENT OF AFGHANISTAN. SIGNED AT KA-
BUL, ON 19 APRIL 1965

The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland and the Royal Government of Afghanistan;

Desiring to continue and strengthen the harmonious and cordial relations
existing between the peoples of their countries and to further the spirit of the
Charter of the United Nations, which affirms international cultural and edu-
cational co-operation among the purposes of the United Nations;

Have agreed as follows :

Article 1

(2) For the purpose of this Convention the terms * territory ”’ and ‘‘ coun-
try > shall mean in relation to the Government of the United Kingdom, the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, and, in relation to the
Royal Government of Afghanistan, the Kingdom of Afghanistan.

() The expression ‘‘ nationals > shall mean, in relation to the Government
of the United Kingdom, citizens of the United Kingdom and Colonies, British
subjects under Section 2 of the British Nationality Act, 1948, and British sub-
jects without citizenship under Section 13 (1) of that Act, provided that in all
cases they are ordinarily resident in the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland. In relation to the Royal Government of Afghanistan, it
shall mean citizens of Afghanistan.

)

Article I1

The Contracting Governments shall mutually encourage and promote to
the maximum extent scientific and cultural co-operation between the two
countries through such means as the following :

(a) the exchange of university professors, instructors, and persons engaged
in scientific and technical research, including provision of the necessary
facilities for all such persons;

1 Came inté orce on 30 November 1967, the fifteenth day after the exchénge of the instruments
of ratification which took place at London on 15 November 1967, in accordance with article XI.



